
CONVENIO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUC¡ONAL
ENTRE EL MINISTERIO DE VIVIENDA, CONSTRUCCÉN Y SANEAMIENTO

Y LA MUNICIPALIDAD DISTR¡TAL DE QUINCHES

CoNVEN¡O N" 932 -2o17-V|VIENDA

Conste por el presente documento el Convenio de Cooperación lnterinstituc¡onal que
celebran de una parte, EL M¡NISTERIO DE VIVIENDA CONSTRUCCION Y
SANEAMIENTO, que en lo sucesivo se le denominará VIVIENDA, con R.U.C.
N'20504743307 y con domicilio legal en la avenida Paseo de la República No 3361,
distrito de San lsidro, provincia y depariamento de Lima; represenlado por el Viceministro
de Vivienda y Urbanismo, señor Jorge Emesto Arévalo Sánchez, identificado con D.N.l.
N' 10287669, designado por Resolución Suprema No 0í+2017-VIVIENDA; y de la otra
pafte LA MUNICIPALIDAD D|STR|TAL DE QUINCHES, a quien en adetante se le
denominará LA MUNICIPALIDAD, con domicilio legal en Jr. Unión S/N, distrito Quinches,
provincia de Yauyos, región Lima, representada por su alcaldesa, señora Julia Dina
Basurto Michuy, identificada con D.N.l. N' 09230109, en los términos y condiciones
siguientes:

CLÁUSULA PRIMERA: LAs PARTES

VIVIENDA, de conformidad con la Ley N' 30156, su Ley de Organización y
Funciones del Ministerío de Viv¡enda, Construcción y Saneamiento, es el órgano
rec{or de las políticas nacionales y sectoriales dentro de su ámbilo de competenc¡a,
que son de obligatorio cumplimiento por los tres n¡yeles de gobierno en el marco del
proceso de descentralización en todo el territorio nacional. Tiene por finalidad
norrnar y promover el orclenamiento, mejoramiento, protección e integración de los
centros poblados, urbanos y rurales, como sistema sostenible en el tenitorio
nacional; y en el desanollo de sus funciones cornpartidas, entre otros aspectos,
promueve, coordina y ejecuta con los gobiernos regionales, locales e inslituciones
públicas la implementación y evaluación de las políticas, planes programas y
estrategias nacionales y sectoriales, de acuerdo con las características propias de
la realidad regional o local.

Mediante Decreto Supremo N' 00S2012-VIVIENDA, modificado por los Decretos
Supremos Nos 00S201&VIVIENDA y o1G.2o1GV|V|ENDA, se crea el Programa
Nuestas Ciudades - PNC, con el propósito, entre otros, de la gestión de Riesgos de
Desastres y sus procesos intemos y la realización de intervenciones requeridas por
los tres niveles de gobiemo para el mejoramiento de las condiciones de
infraestructura y equipamiento.

Las intervenciones realizadas por el PNC, se dan en ef marco de la Directiva de
Programa N' 001-2016ru|UENDAA/MVU/PNC - Procedimiento para el uso de
maquinaria, vehículos y equipos, aprobada por la Resolución Directoral
N" 140-201&.VIVIENDA-PNC, modificada por Resoluciones Direclorales Nos fi)l y
05&2017-VIVIENDA-PNC, a través de la Ficha Técnica de lntervención, en
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2.1

adelante Ficha Técnica, documento que especifica las caracteristicas de cada
intervención ante los requerimientos de los tres niveles de gobierno, precisando
entre otros aspectos, la denominacón y tipo de intervención, plazo de ejecución,
ubicación de la zona de intervención, descripción de las actividades, metrados,
presupuesto, programación, aportes, análisis de precios unitarios, maquinaria,
vehículos y equipos comprendidos en la intervención, así como los bienes y
servicios para la operatÍvldad de la maquinaria, vehículos y equipos empleedos.

1.4 LA MUNICIPALIDAD, es un órgano de gobierno local con las atribuciones,
competenc¡as y funciones que le asigna la Constitución Política del Perú, la Ley
N" 27972, Ley Orgánica de Municipalidades, y la Ley N" 27783, Ley de Bases de la
Descentralización. Promueve el desanollo local, en coordinación y asociación con
los niveles de Gobiemo Nacional y Regional, a cuyo efec{o la Ley dispone el
ejercicio de competencias compartidas para el logro de sus objetivos, evitando la
duplic¡dad, superposición e interferencia de funciones con criterio de concurrencia y
preem¡nencia del interés público. Las relaciones entre los niveles de gobiemo
deben ser de cooperación y coordinación sobre la base del principio de
subsidiariedad dispuesto por Ley.

CLÁUSULA SEGUNDA.. ANTECEDENTES

Mediante Oficios N"s 120-2017- A/MDQ y 16O-2O17- A/MDQ, de fechas 22 de juna
y 21 de agosto de 2017, respectivamente, LA MUNICIPALIDAD solicita la
suscripción de un Convenio de Cooperación lnterinstitucional para realizar
interyenciones con las maquinarias, vehículos y equipos de VIVIENDA.

Con Acuerdo de Concejo N" 006-2017- A/MDQ de fecha 26 de abril de 2017, se
aprueba la suscripción del presente Convenio de Cooperación lnterinstitucional con
este Ministerio y asimismo, se autoriza al Alcalde de LA MUNICIPALIDAD su
suscripción.

Mediante Memorando N 1728-2O17-VIVIENDA-OGPP de fecha 21 de setiembre
de 2017,|a Oficina General de Planeamiento y Presupuesto en atencón al lnforme
N" 49C2017-VIVIENDA/OGPP-OPM, de la Oficina de Planeamiento y
Modemización y del Memorándum N" 942-2O17-VIVIENDA-OGPP-OP, de la Oficina
de Presupuesto, emite opinión favorable sobre la suscripción del presente
Convenio.

Con lnforme N" 31 1o-VIVIENDA /MW-PNC de fecha '19 de setiembre de 2O17, el
Programa Nuestras Ciudades - PNC, en atención al lnforme N" 3739-2017-
MVIENDAA/MVU/PNC-MAQ UINARIAS e lnforme Legal No O1G2O17-
VfVIENDA/VMVU-PNC-yalvarez, sustenta técnica y legalmente el presente
Convenio, recomendando su suscripción.
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CLÁUSULA TERCERA.. BASE LEGAL

- Constitución Política del Perú.
- Ley N" 29158, Ley Orgánica del Poder Ejecutivo.
- Ley N" 27972, Ley Orgánba de Municipalidades.
- Ley N" 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General y modifcatorias.
- Ley N' 30156, Ley de Organización y Funciones del Ministerio de Vivienda,

Construcción y Saneamiento.
- Decrelo Supremo N" 010-2014-VIVIENDA, Reglamento de Organización y

Funciones del Ministerio de Vivienda, Construcción y Saneamiento, modificado por
el Decreto Supremo N" 00&20lSVIVIENDA.

- Decreto Supremo N' 00'2012-VIVIENDA que crea el Programa Nuestras
Ciudades, modificado por Decretos Supremos Nos 005-2013-VIVIENDA y OIG
2OlGVIVIENDA.

- Resolución Ministerial N' 193-20ltVlVlENDA, que aprueba el Manual de
Operaciones del Programa Nuestras Ciudades.

- Resolución Directoral N' 14G2o1&V|V|ENDA-PNC que aprueba la Directiva de
Programa N' 001-2016ruUIENDA/VÍV!VU/PNC, Procedimiento para el uso de
maquinaria, vehículos y equipos del M¡nisterio de Vivienda, Construcción y
Saneamiento, modificado por Resoluciones Directorales N" 00'l y 053-2017-
VIVIENDA-PNC,

CLAUSULA CUARTA.- OBJETO

El presente Convenio tiene por objeto establecer los mecanismos de cooperación entre
VIVIENDA, a través del PNC y LA MUNICIPALIDAD, a fin de ¡ealizar actividades
conjuntas de atención a la prevención y mitigación de riesgos de desastres; así como, el
mejoramiento de las condiciones de inf'aestnrctura y equipamiento, con maquinaria,
vehículos y equipos del PNC, relacionadas a las competenc¡as del sector, a solicitud de
LA MUNIGIPALIDAD y previa aprobación de VIVIENDA.

CLAUSULA QUINTA.- NATURALEZA DEL coNvEN¡o
El presente Convenio por su naturaleza no tiene carácter contractual y no persigue fines
de lucro, por tanto, establece principios generales y condiciones que permitirán cumplir
con los objetivos del mismo.

GLÁUSULA SEXTA.- COMPROMISOS DE LAS PARTES

6.1 VIVIENDA, a través del PNC se compromete a:

6.1 .l.Atender con maquinaria, vehícufos, equipos, personal operario e ¡nsumos, las
¡ntervenc¡ones solicitadas por LA MUNICIPALIDAD, previa evaluación de la
d¡sponibilidad de los m¡smos y aprobación de PNC.

.2.Elaborar un informe final de activ¡dades dentro de los quince (15) días posteriores,
de concluida la ¡ntervenc¡ón.
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6.l.3.Suscribir la Ficha Técnica a que se ref¡ere el numeral 1.3de la Cláusula Primera
del presente Convenio.

6.f .4.Verificar el cumplimienlo de las actividades contenidas en la Ficha Técnica, una
vez concluida la intervención.

6.1.5.Proveer el combustible requerido para las acciones de intervención en la
prevención de riesgos de desastres con la maquinaria propiedad de VIVIENDA.

6.2 LA MUNICIPALIDAD, se compromete a:

6.2.1.Efectuar la identificación, análisis y la priorización de las intervenciones a
efectuarse, las mismas que deben enmarc¿¡rse dentro de las actividades señaladas
en la Directiva aprobada por Resolución Directoral N" 14G.2016.V|V|ENDA.

6.2.2.Proveer la seguridad (v§ilancia y guardianía) y brindar un espac¡o físico a
VIVIENDA que permita la instalación de una of¡c¡na, almaén parqueo de la
maquinaria, equipos y vehículos de VIVIENDA, en la zona de la intervencón.

6.2.3.Asumir el costo de la movilización y desmovilización de los vehículos y/o equipos

Át6i&\ 
durante las ¡ntervenciones, en caso de ser necesario.

l+=..{ . ^" ^..Q\O.2.4.Tramitar 
con las autoridades conespondientes todos los permisos que se requieran

\T tfl'¿iffi".'i para ejecutar intervenciones, así como para la adecuada movilización de la'\L---' maquinaria Y vehículos.

6.2.5.Asumir el costo del mantenimiento o reparaciones menores de la maquinaria,
equipo y vehículos utilizados en las intervenciones, a efectos de que se mantengan
operat¡vos durante y después de la ejecución de la Ficha Técnica, previa
autorización de VIVIENDA.

6.2.6.Asumir el pago de peajes en los casos de movilización de maquinaria.

6.2.7.Brindar las facilidades a VIVIENDA para el cumplimiento de las acciones descritas
en la Ficha Técnica.

6.2.8.Asumir permanentemente la direccíón técnica de la intervención, lo que comprende
el personal (profesional y técnico) para Ia implementación y desanollo de las
actividades comprendidas en la Ficha Técnica.

6.2.9.Proveer material o ¡nstrumentos de limpieza a solicitud del personal para la
maquinaria y vehículos de VIVIENDA.

§§.tp.eroveer el combustible requerido para las acc¡ones de intervención con la

\i,§-! maquinaria propiertad Oe Ú¡UeruOl que corespondan a las actividades de

\t§EE mejoramiento de las condiciones de infraestructura y equipamiento.
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6.2.11.Realizar el mantenimiento de las zonas objeto de las intervenciones de
VIVIENDA.

6.2.l2.Solicitar y formalizar, mediante la respectiva Ficha Técnica, por lo menos una
intervención en el lapso de tres (03) meses siguientes de suscrito el presente
Convenio, bajo apercibimiento que el PNC pueda sol¡c¡tar la resolución del convenio
previa evaluación, conforme al numeral 12.1 de Ia Cláusula de Décimo Segunda del
mismo.

6.3 Los compromisos convenidos en el presente convenio pueden suspenderse ante un
marco de Dedaración de Emergencia o de situación de Emergencia o Urgencia,
rehabilitación y reconstrucción, las ct¡ales tienen prioridad respecto a las
intervenciones programadas para el mejoramiento de las condiciones de
infraestructura y equipamiento.

CLÁUSULA sÉflMA.. PLAzo DE VIGENGIA

El presente Convenio enlrará en v(Jencia a partir de la fecha de su suscripción y tendÉ
una duración de un (01) año, pudiendo ser renovado mediante Adenda, suscrita durante
la vigencia del mismo.

CLAUSULA OCTAVA.. F¡NANCIAMIENTO

8.1 Las partes financiarán cada uno de los compromisos que asuman en virtud del
presente Convenio, con sus propios recursos, de acuerdo a su disponibilidad
presupuestal en cada ejercicio fiscal.

8.2 Para el caso de VIVIENDA, los recursos que demandarán sus intervenciones en las
actividades que no contemplen Gestión de Riesgo de Desastres, serán con cargo al
Programa Presupuestal 1 09 : "Progra ma Nuestras C iudades".

8.3 En el caso de las ¡ntervenciones que comprendan acciones en la etapa de
prevención en la Gestión de Riesgos de Desastres, VIVIENDA realizará el
financiamiento con c¿¡rgo al Programa Presupuestal 0068: "Reducción de la
Vulnerabilidad y Atención de Emergencias por Desastre§'.

GLÁUSULA NOVENA.- MODIFICACIONES

Cualquier modificación al presente Convenio se hará mediante Adenda, debidamente
suscrita por ambas partes, durante la vigencia del mismo.

CLÁUSULA DÉCIMA.- DESIGNACIÓN DE cooRDINADoRES
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Cada una de las partes mediante documento escrito, deberá designar un
Coordinador dentro de los 05 (cinco) días hábiles de suscrito el presente Convenio.



10.2 Los coordinadores designados podrán ser sustituidos mediante comunicación
escrita de las partes, debiendo efectuar la comunicación a la otra parte en el plazo
de dos (02) dias hábiles de haberse efectuado dicha sustitución.

CLÁUSULA DÉcIMo PRIMERA.- REsoLUctÓN DEL coNVENIo

El presente Convenio puede ser resuelto antes de su vencimiento por cualquiera de hs
sl]u¡entes causabs:

f 1.1 Por decisión unilateral de una de las pa'tes, sin eryresón de causa, prevh oomunimion
por escrito, a la otra pate con una anticpación de feinta (30) díc hábiles a h fecha de
la resolución.

11.2 Por mutuo acuerdo entre las partes, el m¡smo que debeÉ ser expresado por escrito.

11.3 Por inamplimíento de cualesquiera de los compromisos asumidos por las partes en el
presente Convenio. En este caso, om§uiera de las partes debeá requeir por escrito d
cumplimiento de una obligacón en un phzo no mayor de diez (10) días hab¡les, bai)
apercibimiento de resofuer aulomát¡camente el Convenio, de mantenerse el
incumpl¡m¡ento, sin que otorgue derecho al pago de indemnización asuna.

En caso de operar la resolución del Convenio o libre separación, Ias partes acuerdan que
se procedeÉ a liquidar todas las a@iones tar¡to administrativas como de carác{er técnico,
según el avance ejecutado y conforme al presupuesto aprobado.

CLÁUSULA DÉcIMo SEGUNDA.. CESIÓN DE LA PosIcIÓN EN EL coNVENIo

12.f Las partes están totalmente impedidas de realizar cesión de su posición en el
presente Convenio.

12.2 El incumplimiento de lo anles establecido, por cua§uiera de las partes faculta a la
otra a resolver el Convenio en forma inmediata, siendo suficiente para ello la
remisión de una Carta Notarial en el domic¡lio señalado en la parte introductoria del
presente Convenio.

CLÁUSULA DEcIMo TERCERA.. SoLUc6N DE CoNTRoVERSIAS

Cualquier divergencia, corflicto, o controversia derivada de la interpretación o ejecución
del presente Convenio, será solucionado o aclarado medianle trato directo enfe las
partes, sigu¡endo las reglas de la buena fe y común intención de las partes,
comprometiéndose a brindar sus mejores esfuezos para lograr una solución armoniosa y
amislosa, en atención al espír¡tu de cooperación mutua que anima a las partes en Ia
celebración del presente Convenio.

SnS &* que la divergencia, confl¡cto o controvers¡a no sea superada por tas partes
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dentro de los diez (10) días calendario de iniciado el trato direclo; deberá ser resuelta por
medio de arbitraje de derecho, a cargo de un colegiado conformado por tres (03) árbitnos,
para lo cual las partes se someten a la jurisdicción arbitral del Gentro de Arbitraje Popular
"ARBITRA PERU", adm¡nistrado por el Ministerio de Justicia y Derechos Humanos, en la
ciudad de Lima (Cuando el financiamiento se trate de montos inferiores a las 20 UIT) o
por el Centro de Análisis y Resolución de Conflictos de la Pontificia Universidad Católica
del Peú, en la ciudad de Lima" (Cuando el financiamiento se trate de montos superiores
a las 20 UIT).

CLÁUSULA DÉcIMo CUARTA.- DoMIcIL¡os Y NoTIFICACIoNES

Para los efeclos que se deriven del presente Convenio, las partes fijan como sus
domicilios los señalados en la parte introductoria, donde se cursarán las comunicaciones
que conespondan.

Cua§uier variación domiciliaria, durante la vigencia del presente Convenio, produciÉ sus
efectos después de los tres (03) días hábiles de notificada a la oÍa parte; caso conlrario,
toda comunicación o notificación realizada a los domicilios indicados en la introducción
del presente documento se entenderá válidamente efectuada.

Se suscribe el presente convenio, en señal de conformidad de su contenido en dos (02)
eiemplare_s-de igual valory tenor, en la ciudad de Líma, a bs.....-..2..1..... días del mes
Oe ........01C,.........del año dos mit diecisiete.

Por LA MUNICIPALIDAD

JORGE ERNESTO AREVALO SANCHEZ
Vbeministro de Vivienda y Urbanismo

JULIA DINA BASURTO MIGHUY
Alcalde


